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Ich will dich anbeten

, Here I Am To Worship o
Text: Tim Hughes Melodie: Tim Hughes
Deutsch: Andreas Waldmann Chor- und Klaviersatz: Jochen Rieger
J= 70 Intro (Kleiner Chor)
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icht die-ser Welt, strahlst in uns-re Nacht._ Licht die-ser Welt, strahlst
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in der Nacht 1. in uns-rer Nacht_ auf,
2. 3 bist hoch er- ha - ben,
1. Light of the You stepped down in - to  dark - mness,
2.King of al / high - ly ex - al - ted,
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.Li die- ser Nacht_ auf,
2.Herr al-ler Zei - h er- ha - Dben,
1. Light of the world, to dark - mness,
2.King of all days, Oh ex - al - ted,
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in der Nacht 1. Licht die-ser Welt, du strahlst in 3 ht_ auf,
2.Herr al-ler Zei - ten, du bist hagl ben,
1. Light of the world, You stepped down
2.King of all days, Oh so high - ly ted,
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leuch - test den Weg, ldsst mich___  sehn.
herr - lich im Him - mel er - hoht.
0 - pened my eves, let me see___
glo - rigus tm hea - ven a - bowve.
1 N O B S B
s o = o oo e
sehn. Herr, dei-ne Schon - heit ldsst
- hoht. Doch vol-ler De - mut kamst
see___ beau - ty that made this____
- bove. Hum - bly You came to the
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Herr, dei-ne Schon - heit ldsst
Doch vol-ler De - mut kamst
beau - ty that made this___
Hum - bly You came o the

leuch - test den Weg, lasst
herr - lich im Him - mel er
o - pened my eyes, let me
glo - rious m hea - ven a
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made this____
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E - wig werd ich vor dir____  stehn._
zeigst, wo-rin Lie - be be - steht.__
hope of a IUfe spentwith_ _  You.___
all of love's sake be- came__  poor.__
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mich____ an- be - ten. E - wig werd ich vor dir____  stehn._
du aufdie Er - de, zeigst, wo-rin Lie - be be - steht.__
heart___ dore  You, hope of a Ilfe spentwith_ _ You.___
th - ted, all of love's sake be- came__  poor.___
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mich___ an - wig werd ich vor dir stehn.
du aufdie Er - o-rin Lie - be be - steht.__
heart___  a - dore Ife  spentwith___ You.
earth  You cre - ar - be- came__  poor.___
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mich___ an - be - ten. E - wigwe
du aufdie Er - de, =zeigst, wo-rin Lie
heart___  a - dore You, hope of a lfe
earth  You cre - ar - rted, all of love's sake
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Ich will dich an - be - ten, will mich vor dir beu - gen, will dir sa-gen,
Here I am to wor - ship, here I am to bow down, here I am to
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Ich will dich an - be - ten, will mich vor dir beu - gen, will dir sa-gen,
Here I am to wor - ship, here I am to bow down, here I am to
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Ich will dich an - be - ten, will mich vor dir beu - gen, will dir sa-gen,
Here I am to wor - ship, here I am to bow down, here I am to
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will mich vor dir beu - gen,
here I am to bow down,

will dir sa-gen,
here I am 1o
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bist mein

Gott.___

du al-lein bist
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say  that  You're my God.___ You're al- al -to -geth-er
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du nur bist mein Gott.__ du al-lein bist
say  that  You're my God.__ You're al -to -geth-er
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du nur bist mein Gott.__ Denn du al-lein bist herr - li
say  that  You're my God.__ You're al-to - geth-er love - - geth-er
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du nur bist mein Gott.___ Denn du al-lein bist herr - lich, du al-lein bist
say  that  You're my God.__ You're al-to-geth-er love - Iy, al -to -geth-er
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